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SVC Definition
Aikhenvald (2006):

● Each verb in an SVC must also be able to stand alone as 
the only verb in a sentence

● All verbs must have the same tense, aspect, and polarity 
value

● No overt marker of coordination, subordination, or other 
types of syntactic dependency can be present

● Single event or closely-related events



Features
- 5 semantic types - resultative, directional, purposive, 

sequential, simultaneous (posture)
- 3 argument sharing configurations

- Shared subject
- Switch function (object of V1 is the subject of V2)
- Shared subject and object

- 3 syntactic configurations -> V VP, V V, VP VP
- First 2 can be handled using lexical rules, last needs phrase 

structure rule

- Semantics of final SVC depend on argument sharing 
properties and the features of the two verbs involved



Type Hierarchy



Type Hierarchy

V → VP V → VP V → V



Directional-Deictic SVCs: Target MRS
สุรี วิ่ง มา       สุรี ขาม สะพาน ไป                
Suri wîŋ ma: Suri khâam saphaan paj
Suri run come Suri cross bridge go
‘Suri ran towards the speaker’ ‘Suri crossed the bridge away from the speaker’





Deictic-Purpose SVCs:Target MRS
สุรี  มา  ซื้อ หนังสือ
Suri ma: sɨ́ː  nǎŋsɨ̌ː                  
Suri come buy book
‘Suri came to buy a book’





Interactions: Directional + Deictic Purpose
สุรี วิ่ง  มา  ซื้อ หนังสือ
Suri wîŋ ma: sɨ́ː nǎŋsɨ̌ː
Suri run come buy book
‘Suri ran towards the speaker to buy a book’

2 Potential Structures:



Interactions: Directional + Deictic Purpose
สุรี วิ่ง  มา  ซื้อ หนังสือ
Suri wîŋ ma: sɨ́ː nǎŋsɨ̌ː
Suri run come buy book
‘Suri ran towards the speaker to buy a book’

2 Potential Structures:

สุรี เขา มา หองครัว ดู ขาว
Suri khâw ma: hɔŋkhraw duu khâ:w
Suri enter come kitchen see rice

สุรี เขา มา ดู ขาว หองครัว
Suri khâw ma: duu khâ:w hɔŋkhraw
Suri enter come see rice kitchen

‘Suri entered the kitchen to look at the rice’



Interactions: Directional + Deictic Purpose





Posture SVCs:Target MRS

สุรี ยืน เคาะ ประตู สุรี  เดิน อาน หนังสือ
Suri yɨ:n khɔ́ːʔ pràtu: Suri dən ʔàːn nǎŋsɨ̌ː
Suri stand knock door Suri walk read book
‘Suri knocked on the door while standing’ ‘Suri read a book while walking’

(Sudmuk 2005)





Interactions: Directional + Posture
สุรี วิ่ง  มา  ซื้อ หนังสือ
Suri wîŋ ma: sɨ́ː nǎŋsɨ̌ː
Suri run come buy book
‘Suri ran towards the speaker and bought
a book’

● This example can also have an overlapping reading, like 
posture SVCs.

● But in this case [INTENTION -] verbs are also permitted 
e.g. ‘find book’



Interactions: Directional + Posture



Thoughts?



Additional 
Information and 
Feature Structures!



Resultative SVCs
Shared Subject
สุรี  กิน ขาว อิ่ม
Suri kin khâ:w ʔìm
Suri eat rice be.full
‘Suri ate rice therefore she was full’

Switch Function
สุรี  กิน ขาว หมด
Suri kin khâ:w mòd
Suri eat rice be.gone
‘Suri ate rice therefore the rice was gone’

(Muansuwan 2002)







Open Purpose and Sequential SVCs
Purpose OR Sequential (V2 is [INTENTION +])
สุรี  ผัด ขาว กิน
Suri phàt   khâ:w kin
Suri fry rice eat
‘Suri fried rice to eat (rice)’
‘Suri fried rice then ate (rice)’

Sequential ONLY (V2 is [INTENTION -])
สุรี  หา ของขวัญ  พบ
Suri hǎː khɔ̌ːŋ-khwǎn phóp
Suri seek   present find
‘Suri sought then found the present’

(Sudmuk 2005)







Argument-Sharing Feature Structures



Argument-Sharing Feature Structures



Directional SVCs
Directional-Deictic (Manner of Motion OR Direction Verb + Deictic Verb)

สุรี วิ่ง มา       สุรี ขาม สะพาน ไป                
Suri wîŋ ma: Suri khâam saphaan paj
Suri run come Suri cross bridge go
‘Suri ran towards the speaker’ ‘Suri crossed the bridge away from the speaker’

Long form SVCs (longer than 2 verbs, or don’t end in a deictic verb)

Piti wîŋ troŋ jɔ́ɔn klàb khâw bâan paj
Piti run go.straight reverse return   enter house     go
‘Piti ran straight back into the house, away from the speaker’        (Muansuwan 2002)

Dara  dən   ʔɔ́ɔk  bâan
Dara  walk  exit  house
‘Dara walked out of the house’ (Muansuwan 2002)

● VP → VP VP structure
● A phrase structure rule will be required, and so these are not in the type 

hierarchy on the previous slide



Long-Form Directional SVCs
● If manner of motion verb present e.g. ‘run’, it must be 

first
● If deictic verb present, it must be last
● Directional verbs go in the middle
● Can be more than two verbs long

Adverb Placement Test (Muansuwan 2002)

● Adverb can only come at the end of a VP, not between a V 
and its complement



Long-Form Directional SVCs
Adverb Placement Test (Muansuwan 2002)

Piti walk  exit feebly
‘Piti walked out feebly’

Piti walk feebly exit
‘Piti walked out feebly’

Piti

walk exit



Long-Form Directional SVCs
Adverb Placement Test (Muansuwan 2002)



Long-Form Directional SVCs
Adverb Placement Test (Muansuwan 2002)

สุรี วิ่ง ขาม ไป
Suri wîŋ khâam pai
Suri run cross go
‘Suri ran, crossing away from the speaker’
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